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1)

2)

Appoggio mobile
Movable support rod

Appui mobile
Bewegliche 

Aufl agenstütze
Apoyo móvil
Mobiele steun

3)

Attacco piedino per asta art. G02000/G04000
Attachment bracket for barrier art. G02000/G04000

Attache de pied pour tige art. G02000/G04000
Montage des Schrankenhalters für Schrankenbaum 

Artikel G02000/G04000
Enganche realce para mástil art. G02000/G04000

Hechting van het pootje voor de stang art. G02000/G04000

Attacco piedino per asta art. G03750
Attachment bracket for barrier art. G03750

Attache de pied pour tige art. G03750
Montage des Schrankenhalters für Schranken-

baum Artikel G03750
Enganche realce para mástil art.G03750

Hechting van het pootje voor de stang art. G03750

Attacco piedino per asta art. G03752
Attachment bracket for barrier art. G03752

Attache de pied pour tige art. G03752
Montage des Schrankenhalters für 

Schrankenbaum Artikel G03752
Enganche realce para mástil art.G03752

Hechting van het pootje voor de stang art. G03752

Rivetto-Rivet-Rivet
Niete-Remache

Klinknagel
ø 5x10 inox

Vite-Screws-Vis
Schraube-Tornillo

Schroef
M6x10 UNI 5739

Dado-Nut-Ecrou
Mutter-Tuerca

Moer
M6 UNI 7474
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APPOGGIO MOBILE
MOVABLE SUPPORT ROD
APPUI MOBILE
BEWEGLICHE AUFLAGENSTÜTZE
APOYO MÓVIL
MOBIELE STEUN 

ITALIANO
Procedura di montaggio
1) Fissare l’attacco piedino sulla parte inferiore 
e all’estremità dell’asta con rivetti da 5 mm in 
dotazione.
Nota: in caso di asta semiellittica (G03750), 
tagliare una parte del profi lo in gomma.
2) Fissare l’appoggio mobile sull’attacco con 
viti e dadi. 
3) Regolare l’altezza dell’asta con la vite registro 
sulla parte inferiore dell’appoggio mobile. 

DEUTSCH
Montageanleitung
1) Schrankenhalter mit den gelieferten 5 mm 
Nieten am Schrankenende unten befesti-
gen. Achtung: bei ovalen Schrankenbäumen 
(G03750) einen Teil des Gummiprofi ls weg-
schneiden.
2) Die bewegliche Aufl agenstütze mit Schrauben 
und Muttern am Schrankenhalter befestigen.
3) Höhe der Schranke mit Hilfe der Schraube 
am unteren Ende der beweglichen Aufl agen-
stütze regulieren.

ENGLISH
Mounting procedure
1) Secure the attachment bracket on the 
bottom end of the bar using the 5 mm rivets 
supplied with the unit. Note: if using a semi-
elliptic bar art (G03750), cut out part of the 
rubber border/edge.
2) Secure the movable support to the  attach-
ment bracket using the screws and nuts sup-
plied with the unit. 
3) Ad just the height of the support rod by tur-
ning the adjustable screw on the bottom end 
of the support rod. 

ESPAÑOL
Procedimiento para el montaje
1) Fijar el enganche realce en la parte inferior 
y en el extremo del mástil con remaches de 5 
mm suministrados.
Nota: en caso de mástil semielíptico (G03750), 
cortar una parte del perfi l de goma.
2) Fijar el apoyo móvil en el enganche con tor-
nillos y tuercas. 
3) Regular la altura del mástil con el tornillo 
regulador en la parte inferior del apoyo móvil.

FRANÇAIS
Procédure de montage
1) Fixez l’attache du pied sur la partie inférieu-
re et à l’extrémité de la tige avec les rivets de 
5mm. qui sont fournis. Remarque: dans le cas 
de tige semi elliptique (G03750), coupez une 
partie du profi l en caoutchouc.
2) Fixez l’appui mobile sur l’attache avec les 
vis et les écrous. 
3) Réglez la hauteur de la tige avec la vis de ré-
glage sur la partie inférieure de l’appui mobile.

NEDERLANDS
Montageprocedure
1) Bevestig de hechting van het pootje op het 
onderste deel en aan het uiteinde van de stang 
met de bijgevoegde klinknagels van 5 mm. 
Nota: bij een halfelliptische stang (G03750) 
snijdt men een deel van het rubberen profi el af. 
2) Bevestig de mobiele steun met de moeren 
en de schroeven op de hechting.
3) Regel de hoogte van de stang met de af-
stelschroef, die zich aan de onderkant van de 
mobiele steun bevindt. 

Art. G02000 / G04000 Art. G03750 Art. G03752

Art. G02000 / G04000 Art. G03750 Art. G03752


